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TEXT #1


 Sha‘arei Orah, Eight Gate, Third Sefirah

יהו"ה  כתוב  שתמצא  בתורה  מקום  בכל  התבונן 
אדני, שניהם סמוכים זה לזה, ותדע ותשכיל כי אלו 
שתי הספירות, האחת ספירת בינ"ה הנכתבת יהו"ה 
הנקראת  מלכות  ספירת  והשני  אלהים,  ונקראת 

אדנ"י…

Contemplate every place in the Torah where you 
find  it  written  YHVH  Adonai,  the  two  [divine 
names] next to one another, and know, and reflect 
upon  [the  fact  that  these  two  divine  names 
symbolize] two [different] sefirot — the first being 
the  sefirah  Binah,  written  as  YHVH,  and  called 
Elohim,  and the second being the sefirah Malkhut 
[Shekhinah], which is called Adonai.

שתי  בהתאחד  כי  להודיעך  אנו  צריכין  ועתה 
בתיקון  העולם  נמצא  אז  זו  עם  זו  הללו  הספירות 
מתוקנים  הצינורות  כל  שהרי  ובשלימות,  ומילוי 
בספירת  משתלחת  והברכה  מתאחדות  והספירות 

מלכות הנקראת אדנ"י.

And now we need to let you know that when we 
used to sefirot are united, one with the other, then 
the  world  exists  in  a  state  of  Tikun (perfection/
wholeness/repair), in fullness and completeness, for 
in  this  moment,  all  the  channels  [literally,  “the 
pipes”]  are  fixed/established/repaired  (metuqanim), 
the sefirot are united, and [the emanational flow 
of]  blessing is sent forth onto the sefirah Malkhut 
[Shekhinah], which is called Adonai.

אבל הוא בשתי דרכים. במקומות תמצא כתוב אדנ"י 
אדנ"י…  יהו"ה  כתוב  תמצא  יהו"ה…ובמקומות 
מתקשטת  מלכות  שספירת  מקום  כל  והסוד: 
קורין  אנו  אזי  למטה,  התורה  בשלמות  ומתקנת 
למעלת  משם  לעלות  בתחילה,  אדני  יהו"ה,  אדנ"י 

בינה הנכתבת יהו"ה ונקראת אלהי“ם…

But this [process occurs]  in two ways—[reflected 
in the fact that] in [some] places you find it written 
Adonai  YHVH,  and  in  [other]  places  you  find it 
written YHVH Adonai… The secret is that in every 
place  that  the  sefirah  Malkhut  is  adorned  and 
established/repaired  through  the  perfection  and 
wholeness  of  the  Torah  below,  then  we  utter 
Adonai  YHVH,  Adonai  first,  in  order  to  ascend 
from there to the level of Binah, which is written 
as YHVH, and called Elohim…
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סוד  הוא  אדנ"י  יהו"ה  כתוב  שתמצא  מקום  כל 
בינ"ה  שספירת  למטה,  מלמעלה  והאצילות  השפע 
מלכות  שספירת  עד  הספירות  כל  על  שופעת 

מתמלאת כל מיני שפע ואצילות וברכה…

Every place that you find YHVH Adonai  written, 
[it  symbolizes]  the  secret  of  the  flow  and  the 
emanation from above to below. For the sefirah of 
Binah  flows onto all of the sefirot  until the sefirah 
Malkhut becomes filled with all different kinds of 
flow, emanation, and blessing…

 TEXT #2

זוהר, ח״ג, דף קכ''ב ע’'א

אָמַר  לְלוּד,  מֵאוּשָׁא  אָזְלֵי  הֲווֹ  יְהוּדָה  וְרִבִּי  יִצְחָק  רִבִּי 
רִבִּי יְהוּדָה (יצחק) נֵימָא מִילִּין דְּאוֹרַיְיתָא וְנֵזִיל. פָּתַח 
רִבִּי יְהוּדָה (ס''א יצחק) וְאָמַר, (שמות כא) כִּי יִפְתַּח 
אִישׁ בּוֹר אוֹ כִּי יִכְרֶה אִישׁ בּוֹר וְגוֹ'. מַה כְּתִיב בַּתְרֵיהּ, 
דְּגָרִים  מַאן  כְַּ,  דָּא  עַל  וּמַה  וְגוֹ'.  יְשַׁלֵּם  הַבּוֹר  בַּעַל 
בְּחוֹבוֹי עַל אַחַת כַּמָּה וְכַמָּה. אֶלָּא  לְאַבְאָשָׁא עָלְמָא 
תַּוַּוהְנָא דְּאַף עַל גַּב דְּאַבְאִישׁ עָלְמָא, אֲמַאי אִית לֵיהּ 
וְגוֹ'  יַעֲשׂוּ  כִּי  אִשָׁה  אוֹ  אִישׁ  דִּכְתִּיב  כְּמָה  תְּשׁוּבָה, 

וְהִתְוַדּוּ אֶת חַטָּאתָם וְהֵשִׁיב. 

Translation  & Commentary  by  Daniel  C.  Matt,  The 
Zohar: Pritzker Edition (Stanford University Press)
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תְּשׁוּבָה,  דְּעָבִיד  בְּגִין  לְהוּ,  מְהַנְיָא  דָּא  וַדַּאי  אֶלּא 
כִּבְיָכוֹל הוּא עָבִיד לֵיהּ מַמָּשׁ. דְּהָא מַה דְּפָגִים לְעֵילָּא, 
אַתְקִין לֵיהּ, וּבְמָה בִּתְשׁוּבָה. דִּכְתִּיב אִישׁ אוֹ אִשָּׁה כִּי 
וּתְשׁוּבָה  וְהֵשִׁיב,  חַטָּאתָם  אֶת  וְהִתְוַדּוּ   , וְגוֹ' יַעֲשׂוּ 
אַתְקִין  לְתַתָּא,  אַתְקִין  לְעֵילָּא,  אַתְקִין  כֹּלָּא,  אַתְקִין 

לְגַרְמֵיהּ, אַתְקִין לְכָל עָלְמָא.

Translation  & Commentary  by  Daniel  C.  Matt,  The 
Zohar: Pritzker Edition (Stanford University Press)
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 TEXT #3

 Zohar 3:126a

זַכָּאָה הַהוּא בַּר נָשׁ דְּאִשְׁתְּכַח מֵאִינּוּן עַשְׂרָה קַדְמָאָה 
דְּאִשְׁתְּלִים,  מַה  אִשְׁתְּלִים  דִּבְהוּ  בְּגִין  כְּנִישְׁתָּא,  בְּבֵי 
אִתְּמַר.  וְהָא  בִּשְׁכִינְתָּא.  בְּקַדְמִיתָא  מִתְקַדְּשֵׁי  וְאִינּוּן 
בְּבֵי  חֲדָא  בְּזִמְנָא  עַשְׂרָה  דְּיִשְׁתְּכָחוּ  בַּעְיָא  וְהָא 
שְׁלִימוּ  יִתְעַכֵּב  דְּלָא  פִּסְקֵי,  פִּסְקֵי  יֵיתוּ  וְלָא  כְּנִישְׁתָּא. 
קוּדְשָׁא  לֵיהּ  עָבֵד  חַד  בְּזִמְנָא  נָשׁ  בַּר  דְּהָא  דְּשַׁיְיפִין, 
הוּא  הֲדָא  שַׁיְיפֵי,  כָּל  כַּחֲדָא  לֵיהּ  וְאַתְקִין  הוּא,  בְּרִיְ 
דִכְתִיב, (דברים ל״ב:ו׳) הוּא עָשְָׂ וַיְכוֹנֲנֶָ. (חסר וזהו 

הוא)

Translation  & Commentary  by  Daniel  C.  Matt,  The 
Zohar: Pritzker Edition (Stanford University Press)
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תָּא חֲזֵי, כֵּיוןָ דְּבַּר נָשׁ אִשְׁתְּלִימוּ שַׁיְיפוֹי, בְּהַהוּא זִמְנָא 
אִתְתָּקּןַ לְכָל שַׁיְיפָא וְשַׁיְיפָא כַּדְּקָא יָאוּת. כְּגַוְונָא דָּא, 
עַשְׂרָה  בַּעְיָין  כְּנִישְׁתָּא,  לְבֵי  אַקְדִּימַת  דִּשְׁכִינְתָּא  כֵּיוןָ 
דְּיִשְׁתְּלִים.  מַה  וְיִשְׁתְּלִים  כַּחֲדָא,  תַּמָּן  דְּיִשְׁתַּכְּחוּן 
דְּכֹלָּא.  תִּיקוּנָא  הִיא  וּבְמָּה  כֹּלָּא.  דְּאִתְתְּקַן  וּלְבָתַר 
כְּמָה דְאַתְּ אָמֵר (משלי י״ד:כ״ח) בְּרָב עָם הַדְרַת מֶלְֶ, 
תִּיקוּנָא  כֻּלְּהוּ  כֵּן,  לְבָתַר  דְּאַתְיָיאן  עַמָּא  דָּא  וְעַל 

דְּגוּפָא.

Translation  & Commentary  by  Daniel  C.  Matt,  The 
Zohar: Pritzker Edition (Stanford University Press)
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 TEXT #4

 Zohar
 3:100b

עַל דָּא בָּעֵי לְכַוְּונָא לִבָּא וּרְעוּתָא בְּהָנֵי קַלֵי, וּלְמֶהְדַר 
מְתַקְּנֵי  יִשְׂרָאֵל  כַּד  כְּדֵין  מָארֵיהוֹן.  קָמֵי  בְּתִיּוּבְתָּא 
בְּשׁוֹפָרָא  יָאוּת,  כְּדְקָא  דְּלִבָּא  בִּרְעוּתָא  קָלִין  וּמְסַדְּרֵי 
מְעַטְּרָא  אַהְדָּר,  וְכַד  עִלָּאָה,  שׁוֹפָר  הַהוּא  אַהְדָּר  דָּא, 
רְמִיוּ,  אָחֳרָא  וְכוּרְסְיָיא  כֹּלָּא.  וְאִתְתָּקַּן  לְיַעֲקֹב,  לֵיהּ 
וּכְדֵין חֵידוּ אִשְׁתְּכַח בְּכֹלָּא, וְקוּדְשָׁא בְּרִיְ הוּא מְרַחֵם 
עַל עָלְמָא. זַכָּאָה חוּלָקֵיהוֹן דְּיִשְׂרָאֵל, דְּידְַעִין לְנַגדְָּא 
וּלְאַמְשָׁכָא לְמָארֵיהוֹן, מדִִּינָא לְרַחֲמֵי, וּלְתַקְּנָא כֻּלְּהוּ 

עָלְמִין עַל ידְַיְיהוּ.

Translation  & Commentary  by  Daniel  C.  Matt,  The 
Zohar: Pritzker Edition (Stanford University Press)
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 TEXT #5

 Reishit Ḥokhmah, Gate of Holiness, 7

תלמידי  עם  מזדווגת  שהשכינה  ימים  בששת  וכן 
חכמים העוסקים בתורה אם לא יעשו לה תיקונים 
צריך  בהם,… ולכן  תשרה  שלא  האמורים ודאי  אלו 
לעולם  מעשיו  ולתקן  מחשבותיו  לטהר  האדם 
ולעשות דירה נאה בלבו - לתקן הלב בכל הפרטים 
שדברנו לעיל בתיקון הלב בעשה ולא תעשה, וכלים 
נאים באברים דיליה… עיקר תיקון הנשמה היא על 
ידי התורה וכוונת התפלה, כי הנשמה היא מעולם 
המחשבה ותיקונה קשוטה ויופיה על ידי היחודים 
היא  זה  ידי  על  מחשבתו,  ידי  על  עושה  שאדם 
מאירה,… שכאשר יבא יום שבת יהיה נקל לו טהרת 

המחשבה…

Selection & Translation by Eitan P. Fishbane

So  during  the  six  days  of  the  week,  when  the 
Shekhinah couples with the wise [lit. wise students] 
who are engaged [or busy] with Torah, if they don’t 
perform the  tikunim,  the  repairs/restorations,  for 
Her that were mentioned [above], then surely she 
will  not  dwell  with  them…Therefore,  a  person 
must purify his thoughts and repair his actions (le-
takein ma‘asav) for [or in] the world, and [one] must 
make  a  pleasant  dwelling-place  in  his  heart;  one 
must repair the heart (le-takein ha-leiv) in all of the 
detailed ways that we have discussed above with 
regard to the repairing of the heart, [concerning] 
positive  [commandments]  and  prohibitor y 
[commandments], [to make] his [bodily] limbs into 
pleasant vessels [for the Shekhinah]… 
[What is more], the essence of the repair of the 

soul  (ikar  tikun  ha-neshamah)  occurs  through  the 
[study  and  practice  of]  Torah  and  intention/
concentration in prayer, for the soul [comes] from 
the the World of Thought, and [so therefore]  its 
repair,  adornment,  and  beauty  [comes  about] 
through the unifications (yiḥudim) that the person 
performs by way of their mind (al yedei maḥshavato). 
By means of this, she (the soul) shines…For when 
the  Sabbath  day  arrives,  the  purification  of  the 
mind will be easy for him…
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בלביה—לפחות  נאה  דירה  יתקן  שבת  בערב 
המחשבה מהבלי העולם הזה, ויחשוב… כי השבת 
הוא מעין העולם הבא כמאמרם ז"ל (ע"ז דף ג ע"א) 
ראוי  וכן  וכו',  בשבת  יאכל  שבת  בערב  שטרח  מי 
שיאמר אדם בלבו אחר שיתקן צרכי שבת מאכילה 

ושתיה - ומה תקנתי לעולם שכלו שבת, 

Selection & Translation by Eitan P. Fishbane

On the Sabbath eve [the daytime of Friday before 
Shabbat],  one  should  prepare/establish/repair 
(yetakein) a pleasant dwelling-place in one’s heart—
at  least  [having]  the  mind  be  [free  of]  of  the 
vanities [and superficialities] of this world—and he 
should  contemplate  that  the  Shabbat  is  a 
semblance  of  the  World  to  Come,  as  in  their 
saying,  [they]  of  blessed memory,  that  “one who 
works  hard [to prepare]  on the Sabbath eve [on 
Friday  daytime],  will  feast  on  the  Sabbath”  (BT 
Avodah  Zarah,  3a).  It  is  therefore  fitting  that  a 
person  should  say  in  his  heart,  after  he  has 
prepared  (she-yetakein)  all  the  needs  of  Shabbat 
regarding eating and drinking [among other things: 
“What  have  I  prepared  for  the  World  that  is 
Entirely Shabbat?”

ולכן ראוי שביום ו' יתבודד מקצת היום לפשפש במה 
ובזה…  בתשובה,  שישוב  כדי  ימים  בששת  שעשה 
כדפי',  התפלה  כוונת  ידי  ועל  נאה,  תהיה  נשמתו 
תשובה…,  הרהור  ידי  על  מתוקנים  נאים  ואבריו 
הנשמה, כדי  שתשרה בו תוספת  בזה הכנה  ויהיה 

שיוכל לשוב אחר כך.

Selection & Translation by Eitan P. Fishbane

And it is therefore fitting that on the Sixth Day 
(Friday) that he should seclude himself for part of 
the day win order to reflect on what he has done 
during  the  six  days  of  the  week  so  that  he  can 
return in teshuvah (repentance). Through this [self-
reflection  practice]…,  as  well  as  through  [the 
cultivation  of]  his  intention  in  prayer  as  I  have 
explained,  his  limbs  will  be  pleasant  [dwelling 
places for the Shekhinah], repaired [and prepared] 
through  the  thought  of  teshuvah  (repentance)… 
And it will be through this [process of] preparation 
that an extra measure of soul will [come to] dwell 
within him,  so that  [this  person]  will  be able  to 
repent/return (lashuv) afterward [after Shabbat?].
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Sefat Emet, Ḥayei Sarah
תרמ"ד  

אין לך אדם שאין לו שעה ויש שעה מיוחד לכל אדם. 
שאין מי לתקן זה היום זולתי הוא. והצדיק השלם 

מתקן כל ימי חייו. כמ"ש שני חיי שרה. להודיע שתקנה 
כל מה שנבראת על אלו השנים… והימים הם הארות 

כמ"ש ויקרא לאור יום. ואותם האורות המיוחדים לכל 
נפש מישראל הולכין אתו בעת היצירה. והזמן צריך 

להאדם. ואותן הימים שנתקנו ע"י הנפשות עובדי ה'. 
נק' ימי תמימים… כי עי"ז מושכין הארה מעולם 

העליון… כי המשכת הארה מעוה"ב תליא בתיקון 
עולם הזה.

Selection & Translation by Eitan P. Fishbane

There  is  no  person  who  does  not  have  a  time; 
there is a unique time for every person. For there 
is  no  one  who  can  repair  this  [particular]  day 
except  [for  that  person].  And the perfect  Tzadik 
(righteous one) repairs all the days of their life. As 
it  is  written (Genesis  23:1):  “The years  of  Sarah’s 
life.” This is to make known that she repaired (she-
tiknah)  all  that  had  been  created  through  those 
years  [that  she  l ived]…  And  the  days  are 
illuminations (ha-yamim him he’arot), as it is written 
(Genesis 1:5), “And God called the light Day” (va-
yikra la-or yom). 

Those  lights  that  are  unique  to  each  soul 
among Israel go with [that person] at the time of 
Creation.  And  time  needs  the  person  (ha-zeman 
tzarikh le-ha-adam). Those days that are repaired [or 
perfected]  by  the  souls  of  the  devotees  of  God 
(ovdei Ha-Shem) are called (Psalms 37:18) “The days 
of the perfected [or whole]” (*the interpretive, not the 
literal meaning of the Psalm)…

For through this they [the people] draw forth 
light  from  the  Supernal  World…  The  drawing 
[down] of light from the World to Come depends 
upon  the  repair  [and  transformation]  of  this 
world (talya be-tikun olam ha-zeh).
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Sefat Emet on Ḥanukah

אח"כ שנטהרו לבות בנ"י וניתן להם התחדשות דכ' 
בקרבי  חדש  נכון  ורוח  אלקים  לי  ברא  טהור  לב 
שבכל עת שאדם מטהר את לבו ניתן לו התחדשות 
להם  ניתן  שנטהרו  אחר  ולכן  שבקרבו  ברוח 
התחדשות לכן נק' חנוכה… ואח"כ באו כו' וטהרו 
את מקדשך שהוא תיקון העולם אחר תיקון הנפש.

Selection & Translation by Eitan P. Fishbane

And after [the defilement of the Temple and the 
subsequent miracle of the oil of Ḥanukah],  when 
the hearts of the Children of Israel were purified 
and  renewal  was  given  to  them  (nitan  lahem 
hitḥadshut), as it is written (Psalms 51:12): “Create a 
pure heart for me, O God (Elohim);  and renew a 
steadfast spirit within me.”

For  in  every  moment  that  a  person  purifies 
their heart, [that person] is given a renewal of the 
spirit  that  is  within  them.  Therefore,  after  they 
were purified [after the defilement of the Temple], 
renewal was given to them [by God];  thus it was 
called Ḥanukah (re-dedication)…

After  [the  defilement  of  the  Temple],  they 
came forth and “purified Your Sanctuary” (Al ha-
Nisim liturgy), which is the repair of the world 
(tikun  olam)  that  follows  the  repair  of  the 
soul (tikun ha-nefesh).

Me‘or Einayim, Kedoshim

כי ידוע שאין דבר בעולם לבטלה וכל הדברים ותקוני 
המלאכות הכל תועלת ותיקון העולם לתיקון מדריגות 

התחתונות ובכל דבר ודבר הוא חיותו יתברך שמו.

Selection & Translation by Eitan P. Fishbane

It is known that there is nothing in the world that 
is a waste [or ‘without purpose’ or ‘insignificant’] 
(le-vatalah). All the things [of this world] and the 
repair [and establishment]  of  [all]  the labors (ha-
melakhot),  they  are  all  [for]  a  purpose,  and  the 
repair  [and  transformation]  of  the  world  (tikun 
ha-olam)  is  for the sake of the repair [and firm 
establishment] of the lower rungs [of Being]. And 
in  each  and  every  thing  [there  dwells]  the 
life-force of God, blessed be God’s Name.
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